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YOGA
ENG  IMPORTANT:  To ensure your safety, please read and remember the following instructions before use. Keep the manual for future 

reference. The product should be used only for the purposes listed in this manual.

CZE  

DAN  VIGTIGT:

DUT  

FIN  

FRE  IMPORTANT:

GER  WICHTIG:

HEB  

HUN  FONTOS:

használni.

CHI  

ITA  

NOR  

POL  

POR  

RUS      

SPA  

SRP  

SWE  

TUR  
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Important

-
rer or your distributor. Keep the manual for future reference. The welding 
helmet should be used only for the purposes listed in this manual.

Introduction

been assessed and found to be in accordance with the essential health and 
-

-

-

®

®

® is a system of personal respiratory protection based on the 
-

the surrounding environment and then delivers it through the airduct into 
the protective helmet. The overpressure prevents contaminants from en-
tering the breathing zone. This mild overpressure at the same time ensu-

Material of the helmet can cause allergic reactions to sensitive person.
3. 

The welding arc damages unprotected eyes!

part of the system is damaged.

scratches reduce vision.

-

• 
• 
• 
• 

dangerous substance and its concentration.
• 

health.
• 

• 
corrosive substances.

• 
of contamination or its concentration.

• 
-

ratory system, incorporating a helmet, gives little or no respirato-

the headpiece.

• 

without delay.
• 

breathing.
• 

3. -

supplied air from the respirator.
-

must be used.

inside or outside structure.
-

ting life and improves your safety!

• 

scratches reduce vision.
• -

replaced immediately.
• 

• 
• 

• 
and replace damaged parts.

• 
inhalation of harmful dust settled on individual parts!

• 
non-abrasive detergent, and a soft brush.

• 
• 

them dry, or let them dry at room temperature.
• ® ®

visors and plastic parts.

starting welding.

• 
• 
• 

• -
tection plate

• 

• 
-

to the pins
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• 
• 

of the holder
• 
• 

• 
• change the outer protection plate
• 

the band part circulating the head is positioned relatively low. This way 
welding helmet stays well on the head. The padding should be a little 

gear.

in regard to your face so that the lower edge of welding helmet is po-
sitioned near your chest in the welding position. This way the welding 
helmet provides the best protection.

3. -

helmet in regard to head harness by rotating the two thumb screws on 

-

helmet angle has been adjusted too near your chest from the limiter.

-

air duct 

Face seal for welding helmet – universal

®

®

®

®

* including all derived variants

 
 

 

 

 

 

 
-

 

 

-

-

number of the standard

number of the standard

compliance symbol

 

number of the standard

compliance symbol
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®

®

®

3. 

• 

• 
• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
3. 

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• ® ®
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• 
• 
• 

• 

• 

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 
• 

3. 

®

®

®

®

* including all derived variants

 

 

-
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s.r.o.

-

-

®

®

®

-
-

• 

• 
• 
• 
• 

• 

• 
• -

• 
• 
• 
• 

• 
zdraví.

• 
• 

• 

• 

• 

-

• -
-

• 
• 

3. -

-

-

-

• -

• -

• 

• 
spodní polohy.

• 

• 

• 

• 
• 

• 
® ®
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-

-

-
-

• 
• 
• 

-

• 
• -

zety
• 

• 
• -

• 
• 

• -

• 
• 

-

-

3. -

-

-
-

-

baterie.

-

-

-

-

®

®

®

®

normami:

 

 

 
 

 

 
 

 

 
-

 

 



10

symbol shody s 

symbol shody s 
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-
-

-
-

-

® -
® -

-

® -
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-

personer.
3. -

telsesfolier.

-

-

• 
• 
• 
• -

• -
det.

• -
ser er passende for dit arbejde.

• -

• 

• -

• -

• -

• 
3. -

-

-
per forurening.

-

-

• 

• 

• 

• 
• 

• 

• 

• 

• 
• -

• ® ®

-

-

-
-

ignorerer omgivelseslyset.

• 
• 
• -

• -
plade

• 

• 

i stifterne

• 
• 

af holderen
• 
• 

in

• 
• 
• 

-

af hovedudstyret.
-
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3. 

-

-

®

®

®

®

 
 

 

 

 

 

 

 
  

  

 

-

-

-

nummer for normen

nummer for normen

symbol for compliance

 

nummer for normen

symbol for compliance

-
-

in deze handleiding worden aangegeven.

-

-

® of met slangentoestellen 
-

®

-

®

-
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wordt opgenomen uit de omringende omgeving en die vervolgens via het 

-

-

gevoelige personen.
3. -

mingsfolies.

-

• 
• 
• 
• -

• -
zondheid.

• 

• -

• -
ontreiniging of de concentratie ervan niet weet.

• -
-

met helm, weinig tot geen bescherming van de luchtwegen. Er is 

• 

• 

• 
3. 

u een verandering van geur in de aangevoerde lucht van het ademha-
lingstoestel waarneemt.

-
-

die is verontreinigd met beide soorten vervuiling, moeten gecombi-

-

-

-
vensduur en verbetert uw veiligheid!

• 

-

• -

worden vervangen.
• 

• 
• -

gelaten.

• -

• -
-

• -

reiniging.
• -

• 

• ® ®

-

-
teren.

-

-

vlamboog, ongeacht het omgevingslicht.

• 
• 

terug te plaatsen

• -
nenste beschermingsplaat

• -

• breng de nieuwe binnenste beschermingsplaat aan door eerst twee 

• 
• 

• 
• 

• 
• verwissel de buitenste beschermingsplaat
• 
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hoofdband aan zodat het deel dat om uw hoofd gaat zich relatief laag 

zich in de buurt van uw borst bevindt in de laspositie. Op deze manier 
biedt de lashelm de beste bescherming.

3. 

band bevindt.

aan ten opzichte van het hoofdharnas door de twee duimschroeven 

uw borst afgesteld van de begrenzer.

-

aan te draaien.

-

-
ctcode

®

®

®

®

* inclusief alle afgeleide uitvoeringen

 

-
 

 

 

-
 

 

-
 

-
 

 

doc 

-

-

nummer van norm

nummer van norm

nalevingssymbool

-

nummer van norm

nalevingssymbool
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-

-

-

-
-

® -
®

-

® -

-

-

3. 

-

• 
• 
• 
• 

• 
• 

• -
nete eest.

• 

• -

-

-

• 

• 
• 

3. 

-

suurendab teie ohutust!

• -

• -

• 

• 
• 

• 

• -

• 
mitteabrasiivse pesuvahendiga ja pehme harjaga.

• 
• 

• ® 

-

-

• 
• 
• 

• 
• 

• -

• 
• -

• 
• 

• 
• 
• 
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-

-
-

3. -
tes rihma tagaosas asuvat reguleerimisratast.

-

liiga rinnale.

-
tades nuppe.

-

code
®

®

®

®

-

 

 

-

doc 

-
rimine

-

standardi number

standardi number

standardi number

-

-
-

-

-
®

® -
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®

-

-

-

-

-

3. -

-

-

-

• 
• 
• 
• 

• 
vaara.

• -

• -
neilta.

• -

• -
-

-
-

• 
-

• 

• 
3. -

-
man hajussa.

-

-
timia.

-
-

-
-

parantavat turvallisuutta!

• 
-

• -

• -

• 
• 

• 

• 

• 

• 
• 

• ® ® -

-

-
-

-
-

-

• 
• 
• -

• -

• -
ta.

• -

tappeihin.

• 
• 

• 
• 

• 
• Vaihda ulompi suojalevy.
• 

-

-
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3. 

-

 

-

-

®

®

®

®

 
 

 

 

 

 

 
-

 

 

 

suljetussa tilassa

Valmistajan tunnus 

-

 

Important

Introduction

-
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-

® ou avec les appareils respira-

® -

®

-
-

-

-

les personnes sensibles.
3. 

• 

• 
• 
• -

ment de connaissances sur le type de substance dangereuse et sa 
concentration.

• 

• 

• 
ou les substances corrosives.

• 
pas le type de contamination ni sa concentration.

• 
-
-

-

• 

• 
ou ressentez une irritation en respirant,

• 
3. -

-
-

-

• 
-
-

duisent votre champ de vision.
• 

• 

• -

• 

• 

• 

• 

• 
des produits abrasifs.

• 

ambiante.
• ® ® 

commencer le soudage.

-

-

-

• 
• 
• 

• 
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• 
• 

autres bords dans les broches

• 
• 

celui-ci
• 
• 

• 
• 
• 

rembourrage doit se situer un peu au-dessus des sourcils. La hauteur 

3. 

-

choisie en serrant les molettes.

-

-
age – universel

®

®

®

®

*incluant toutes les variantes 

 
 

 

 

 

 

 
 

 

 

-
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-
-

werden.

-

-

-

® 
-

®

®

-

-
-

3. 

• 

• 
• 
• -

• -
bedrohung darstellen.

• 

• 

• -

• 
-

-

-

• 
-

• -

• 
3. -

-
ter verwendet werden.

-

• 

• 

• 

• -

• -

• 

• -

der sich auf den einzelnen Teilen abgesetzt hat!
• -

• 
• 

• ® 
®

-
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• 
• 
• 

• 

• 

• -
-

• 
• 

• 
• 

• 
• 
• 

-

-

-

3. 

-

befestigen.

-

-
code

®

®

®

®

 
 

 
-

schland

 

 

 

 
 

 

 

-
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1

®

®

 
.

®

2

 .
T

 .

3 .
 .
 .
 .

 .
 .

 .
 •.
 •
 •
 •
 •
 •

 •
 •
 •

 .

 •-

 •
 •
3 .

 .

3

 •

 •

 • .

 •
 •

 •

 •

 •

 •
 •

 •® ®

.
ADF

 •
 •
 •

 •
 •
 •

ADF
 •
 •

 •
 •

 •



25

 •
 •

4
 .

 .

3 .

 .

 .

5

6

 

  

  

  

  

  

  

  

*

*

  

7

*   ®

*   ®

*   ®

*   ®

 

 
 

 
 

 

 
 

v.v.i 
 

 
 

 
 

 

 

 

 
 

-
-

-

-

-

-

-
®

-
® 
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®

-

-

-

-

3. 

-

• 
• 
• 
• 

• 

• -

• -

• 

• -
-
-

• -

• 
• 

3. -

-
-

-

-
-

-

• 

• -

• -

• 
• 

• -

• 

• 

• 
• 

• ® ®

-

-

-

• 
• 
• -

• 
• 
• 

• 
• 

• 
• 

• 
• 
• 

-

-
-

3. -
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-

-

-

-

®

®

®

®

* including all derived variants

 

-
tország

 bejelentett szervezet

-

-

a szabvány száma

a szabvány száma

a szabvány száma

-

-

-
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®

®

®

-

al casco di protezione. La sovrappressione impedisce ai contaminanti di 
-

-

sensibili.
3. -

tezione.

un componente del sistema risulta danneggiato.

-

• 
• 
• 
• -

zione delle sostanze pericolose.
• 

e la salute.
• 

saldatura per il lavoro da eseguire.
• 
• -

zione della contaminazione.
• 

• -

contaminato senza indugio.
• -

rante la respirazione.
• 

3. -

dal respiratore
-

-

-

del casco e delle visiere dipende da molti fattori come freddo, caldo, agenti 
chimici, raggi solari o utilizzo errato. È opportuno controllare ogni giorno il ca-
sco per individuare eventuali danni alla struttura interna o esterna.

aumentano la vita operativa e migliorano la propria sicurezza!

• 

• 

• 
-

• 
danneggiati.

• 

• 
componenti e sostituire le parti danneggiate.

• 
Evitare di inalare la polvere nociva che si deposita sui singoli componenti!

• 
detergente non abrasivo e una spazzola morbida.

• È vietato utilizzare prodotti di pulizia con solventi.
• -

sario asciugarli con un panno o lasciarli asciugare a temperatura am-
biente.

• ® ®

manutenzione di visiere e parti in plastica.

-
-

-

-

-

saldatura, ignorando la luce ambientale.

-

-

• 
• 
• -

tutto i perni in plastica della parte superiore del supporto nella loro posi-

• 
protezione interna.

• Estrarre la piastra di protezione con il dito, piegarla e rimuoverla dal 

• 
bordi, piegandola con il dito e facendo scattare gli altri due bordi nei perni.
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• -

• 

• 
• 

• -

• 
• 

dalla parte superiore della fascia girotesta.
-

in modo che il bordo inferiore del casco per saldatura si trovi vicino 

fornisce la migliore protezione.
3. 

della fascia girotesta girando la rotella di regolazione collocata nella 
parte posteriore.

-
ta del casco per saldatura rispetto alla fascia girotesta girando le due 

sollevato rimanga alzato, ma scenda alla posizione di lavoro con un 

-
to-oscurante allentando entrambe le manopole di tensione esterne e 
successivamente spostandolo in avanti o indietro nella posizione desi-

-

-

-

Kit di assemblaggio per un casco per saldatura con 

®

®

®

®

* comprese tutte le relative varianti

 
 

 

 

 

 

 
-

 

 

 

-
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-

-
-

-

-
-

-
® -

®

-

®

-

-

3. 

-

• 
• 
• 
• 

• 
• 

• -

• -

• 
-

-

• -

• 
• 

3. -

-
-

-
-

-

• -

• -
-

• -

• 
• -

laists.

• -

• -

• -

• 
• 

• ® 
®

-

-
-

• 
• 
• 

• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 
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-

-
-

-

-

3. -

-

-

-

®

®

®

®

-

 

 

-

-

standarta numurs

standarta numurs

standarta numurs

-
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-

-

-
-

®

®

® -

-

3. -

-

• 
• 
• 
• -

• 
• -

• -

• 

• -

-

• -

• 
• 

3. 

-
-

-

-

-

• -

• 
-

• -

• 
• 

• -

• 

• -

• 
• 

• -
® ®

-

-

-
-

-

• 
• 
• -

• 
• 
• 

• 
• 
• 
• 
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• 
• 
• 

-

-

3. 

-

-

-

-

-

code

-

®

®

®

®

 

 

-

-

-

standarto numeris

standarto numeris

standarto numeris
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-
-

-
® -

® 

® -

-
-

-

personer.
3. 

-

• 
• 
• 
• -

• 
• 
• 

• -

• -

• -

• 
du puster.

• 
3. -

-

-

-

-

• 

• 

umiddelbart.
• 

• 
• 

• 

• -

• 

• 
• 

• ® ®

plastdeler.

-

-

-

• 
• 
• -

• 
• 

• 

• 
• -

heten ut av holderen
• 
• 

• 
• 
• 
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-

-

-

3. -

brystet.

-

redusere batteriets levetid.

-

-

®

®

®

®

 
 

 

 

 

 

 
-

 

 

-

standardens nummer

standardens nummer

samsvarssymbol

 

standardens nummer

samsvarssymbol

-

-
-
-

-
-
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® lub z aparatami od-

®

-

® -

-

-
-

-

-

3. 
ochronnych.

-

• 
• 
• 
• 

• -

• -

• -

• -

• 

-
-
-

-

• 
-

• 
podczas oddychania.

• 
3. -

-

zapachu powietrza podawanego z aparatu oddechowego.

-

-

-

• -
-

• 
-

• 
-

• 
• 

• -

• -
-

• -

• -

• 

• -
® ®

-

-

-
-

• 
• 
• -

-

• -

• 
• 

-
dzie do trzpieni.

• 
• 

z uchwytu.
• 
• 
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• 
• 
• 

-

3. 

-

-

-

-

-

-

®

®

®

®

  
-

 

 
 

 

 
-

 

 

Oznaczenie producenta -

numer normy

numer normy

 

numer normy
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-

listados neste manual.

Introdução

-

-
-

-
® ou com apare-

®

®

-

-

-

sensíveis.
3. -

-

• 
• 
• 
• -

• 

• 

• -

• -

• 

-

• 
-

do sem demora.
• 
• 

3. -
-

-
-

-

-

• 

• 

deve ser substituída imediatamente.
• -

• 
• 

• 

• 

• -

• É proibido o uso de agentes de limpeza com solventes.
• -

• ® ®

das viseiras e das partes plásticas.

-

antes de iniciar a soldagem.

-

soldagem, ignorando a luz ambiente.

• 
• 
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• -
co na parte superior do suporte em seu local original e depois prenda 
o travamento

• -

• 
• -

duas bordas nos pinos

• 
• 

fora do suporte
• 
• 

• 
• 
• 

-

principal.
-

3. 

-

-

do peito do limitador.
-
-

produto

-

-

produto

-

Kit de montagem para capacete de soldagem incl. 

®

®

®

®

* incluindo todas as variantes derivadas

 

 -

-

 

fechado

-
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símbolo de conformidade

símbolo de conformidade

Important

-
-

-
-

-

-

® -

®

®

-
-

3. 

-

• 
• 
• 
• -

• -

• 
este potrivit pentru munca ta.

• 

• -

• 
-

-

• 

• -

• 
3. 

-

aparatul respirator.

-

-

• -
-

• 

• 
-

• -
teriorate.

• 

• -

• -

• 

• 
• 

• ® ®
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-

-

-

-

• 
• 
• -

• -

• 
• 

• 
• 

suport
• 
• 

• 
• 
• 

-

3. 

-

-

la limitator.

-

butoanelor.

-

-

-

®

®

®

®

* inclusiv toate variantele derivate

-
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-

simbol de conformitate

-

simbol de conformitate

-

-

-

-

®

-
® -

® -

-

-

-

-
-

-

3. -

-

-

• 
• 
• 
• 

• -

• -

• 

• -

• 

-

-
-

• -
-

• 

• 
3. -

-
-

-

-
-

-

-
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• 
-

• 
-

• -

• -

• -

• -
-

• -

• 

• -

• 

• 
® ®.

-

-

-

-

-

-

-

-
-

-

-

• -

• 
• 

-

• 

• 

• -

• 

• 

• 
• 

• 

• 
• 

-

-

-
-

3. -
-

-

-

-

-

-
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-

-

®

®

®

®

  

 

  

 

 
-

 

 

 

 

-

-

-

-
® -

® -

-
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• 

• 
• 
• 
• 
• 

• 
• 

• 
• 
• 
• -

• -
bo zdravia.

• 
• 

• -

• 

• 

-

-

• -

• 
• 

3. -

-

-

-
-

• -

• 

• 

• 
do spodnej polohy.

• 

• -

• 

• 
• 

• -
® ®

-

-

-

-

• 
• 
• -

• 
• 
• -

• 
• -

• 
• 

• 

• 
• 

-

3. -

-

-

-
tíc.
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-

-

-

-

-

®

®

®

®

normami:

 
 

 
 

 

 
 

 

 
-

 

 

 

-

-

symbol shody s 

 

symbol shody s 

-

-

ocenjeni in ugotovljeno je, da izpolnjujeta bistvene zdravstvene in var-
-

-
-

®

-
® -

®

-

dihanju.

• -

• 
• 

folije.
• 
• 
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• 

• 
• 

zamenjati.

• 
• 
• 
• -

• -
ljenje ali zdravje.

• 
• -

mi snovmi.
• -

• -

• 
-

• 
-

• 
• 

3. -
-

-
-

glave.

• -

• -

• -
-

• 

• -

• -

• 
z milom ali drugim detergentom.

• 
• -

• 
® ®

-

• 
• 
• -

-

• 
• -

• 

• 
• 

• 
• 

• -

• 
• 

-
-

-
-

3. 

-
-

-

-

-

baterije.
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®

®

®

®

 

 

-

 

-

-

-

-

poder realizar las consultas necesarias en el futuro. La máscara de soldar 

-

®

-
® -

®

portador una mayor comodidad, incluso durante largos períodos de uso, 

-

3. 
adecuadas.
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¡El arco de soldadura daña los ojos si no están protegidos!

-

dañada.

• 

• 
• 
• En entornos donde el usuario no conoce los posibles tipos de sus-

• 
y la salud.

• 

• -
tancias corrosivas.

• -

• -
gado ni si está cerrada la entrada de aire comprimido! En ese ca-

-

• -

trabajo contaminado de forma inmediata.
• 
• 

3. 

respirador.

-
señados para capturar gases no protegen al usuario contra ninguna 

-

-
cara y los visores depende de muchos factores, como el frío, el calor, las 

el estado de la máscara a diario por si presentara daños su estructura 

• 

lente si está dañada, o si las salpicaduras o los arañazos reducen la 

• 
-

• 
-

• -

• 

• Tras cada cambio de turno, limpie la parte en contacto con la cabeza, 

• -
te inhalar el polvo nocivo acumulado en las piezas!

• -
gente no abrasivo y un cepillo suave.

• -
ventes.

• 
secarlas con un paño seco o al aire a la temperatura ambiente.

• ® ® para el cuida-
do de los visores y las piezas de plástico.

-
-

de comenzar a soldar.

-

-
-

la luz ambiente.

• 
• 
• 

• 

• 
• -

des primero, doblando la lámina sobre el dedo y encajando los otros 

• 

• 

• 
• 

• 

• 
• 

-

-

3. 
de la cinta girando la rueda de ajuste de la parte posterior de la misma.
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-

está demasiado cerca del pecho desde el limitador.
-

elegida ajustando los mandos.

-

-

producto

producto

Kit de montaje de máscara de soldar incl. sello facial y 
conducto de aire 

producto
®

®

®

®

* incluidas todas las variantes

 

-
 

 

 

-
 

 

-
 

-
 

 

-

cerrado

-

-
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-

-

-

-
-

-

®

® -

® -
-

-

-

3. 

-

-

-

• 
• 
• 
• 

• 

• -

• 

• -

• -
-

-

• 
-

• 
• 

3. 

-
-

-
-

-

• 
-

• 

• -

• -

• -

• 

• -

• -

• 
• 

• -
® ®

-

-

-

-
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• 
• 
• -

-

• 
• 
• -

• 
• 

• 
• 

• 
• 
• 

-

-
-

3. 
-

-
-
-

-

-

®

®

®

®
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-

-

-
-

® eller 
-

®

®

-

-
soner.

3. 

• 
• 
• 
• 
• 
• 

• 

• -

• -

-

• -
-

betsplatsen.
• -

ning.
• 

3. -

-

utsida.
-

• 
-

• -

• 

• 
• 

• 

• 

• -

• -
medel.

• -

• ® ®

-

-

-
-

hetsgrad.

-

ljus.
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• 
• 
• 

• 
• 
• -

-
terna i sprintarna

• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 

-

-

3. 

-

®

®

®

®

 
 

 

 

 

 

 
-

 

 

-
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-

-

-
-

®

®

® -

-

-

sunar.

3. -

-

-

• 
• 
• 
• -

• 
• 

• 

• -

• -

-

-

• -
-

• -

• 

3. 

-

• 

• -
-

• -

• 
• 

• 

• -

• 

• 
• -

-

• ® ® -

-

-

-

• 
• 
• -

-

• 
• 
• -
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• 
• 
• 
• 

• 
• 
• 

-
-

-

-

3. -

-

-

-
-

-

®

®

®

®

-

 
 

 

 

 

 

 
-
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Possible PAPR unit / compressed airline systems combinations

CleanAIR® AerGO® CleanAIR® BASIC

TH2 TH2

CleanAIR® Pressure CleanAIR® Pressure Flow Master

2A 2B
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Replacement of welding filters and protection plates 
(see the description in the Chapter 3)

ADF frame removal:

Inner protection plate removal:

ADF removal from frame:

Outter protection plate removal:

87

5 6

3 4

21



Welding method

Current [A]

10 15 20 30 40 60 80 100 125 150 175 200 225 250 275 300 350 400 450 500 550

MMA 9 10 11 12 13 14

MIG, steel 10 11 12 13 14

MIG, aluminium 10 11 12 13 14 15

TIG 9 10 11 12 13 14

MAG (CO2 welding) 10 11 12 13 14 15

Plasma cutting 11 12 13

Carbon arc gouging 10 11 12 13 14 15

Auto-darkening filter control 
(see the description in the Chapter 3)

10

9
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